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L’APPORT DE LA TERMINOGRAPHIE A LA TRADUCTION PHILOSOPHIQUE

Barbara BRZEZICKA
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CONTRIBUTIA TERMINOLOGIEI iN TRADUCEREA FILOSOFICA

Scopul propus in acest articol este de a analiza metodologia aleasd de autorii dictionarelor filosofice franceze si
poloneze, precum si a glosarelor elaborate de traducatorii scrierilor filosofice. Poetica traducerii lui Henri Meschonnic
se confruntd cu principiile terminologiei moderne. Pornind de la o serie de traduceri filosofice in limba poloneza, vom
prezenta si analiza un model de fisa terminologica.
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THE ROLE OF TERMINOGRAPHY IN PHILOSOPHICAL TRANSLATION

In the first part we analyze the methodology chosen by the authors of French and Polish philosophical dictionaries
and the construction of glossaries prepared by translators of philosophical texts. In the second part we confront Henri
Meschonnic’s poetics of translating with principles of modern terminology. We shall also present and analyse a sample
term card based on a number of Polish translations of philosophical texts.
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